
 Spindelfritt S30
A-Guard®

Den avancerade ljudteknologin A-Guard påverkar spindlarnas 
känselorgan och stressar dem till att lämna den aktuella ytan. 
Installera Spindelfritt i de utrymmen du vill skydda. Den gröna 
lysdioden på produkten indikerar att A-guard är i funktion. 
Spindelfritt S30 är effektiv mot spindlar i det rum enheten är 
placerad.
Child & Pet safe
Ofarlig för barn, katter, hundar, fåglar och fiskar. Husdjur som 
kanin, marsvin, hamster och andra gnagare påverkas också av 
ultraljudet och ska inte vistas i samma eller angränsande rum 
som enheten. Stör inte annan elektrisk utrustning.
Placering av produkten
Sätt apparaten i ett vägguttag. LED lampan tänds och enheten 
sänder ut ett anpassat ultraljud. Observera att ultraljud inte kan 
gå genom solida material, såsom väggar, tak, golv eller möbler. 
Likaså dämpas ljudet av mjuka textilier, såsom gardiner. Var 
därför noga med att placera enheten i ett öppet utrymme där 
ljudvågorna kan spridas fritt.
När försvinner skadedjuren?
Normalt kan en förändring noteras direkt. Om spindlarna rotat 
sig, eller vid stora populationer och ytor kan det ta längre tid. 
Kan människor höra ljudet?
Det mänskliga örat kan i undantagsfall uppfatta ultraljud, placera 
då produkten i ett utrymme där det inte blir störande.

 Spider Free S30
A-Guard®

The advanced A-Guard sound technology affects the spiders’ 
sensory organs, unsettling them and making them leave the 
area in question. Install Spider Free in the areas you want to 
protect. The green LED on the product indicates that A-guard is 
functioning. Spider Free S30 is effective against spiders in the 
area in which the unit is sited.
Child & Pet safe
Harmless to children, cats, dogs, birds and fish. Pets such 
as rabbits, guinea pigs, hamsters and other rodents are also 
sensitive to ultrasonic sound and should not be kept in the same 
or neighbouring rooms. Does not interfere with other electronic 
equipment.
Positioning of the product
Plug the device into a wall socket. The LED comes on and 
the unit emits an adapted ultrasonic signal. Please note that 
ultrasonic signals cannot penetrate solid material, such as walls, 
ceilings, floors or furniture. The signal is also dampened by soft 
textiles, such as curtains. For that reason, be sure to site the unit 
in an open space where the sound waves can disperse freely.
When will the pests disappear?
A change can normally be noticed immediately. If the spiders 
are well established, or for large populations and areas, it can 
take longer. 
Can humans hear the sound?
In exceptional cases, the human ear can perceive ultrasonic 
signals; if so, site the product in an area where it will not be 
disturbing.

 Edderkoppefrit/Edderkoppfritt S30
A-Guard®

Den avancerede lydteknolog A-Guard påvirker edderkoppernes 
føleorgan og stresser dem, så de forlader den aktuelle 
placering. Installer Edderkoppefrit i de rum/rommene, du vil 
beskytte. Den grønne lysdiode angiver, at A-Guard er i funktion. 
Edderkoppefrit/Edderkoppfritt S30 er effektivt mod edderkopper 
i det rum/rommet hvor apparatet er placeret.
Sikker for børn/barn og kæledyr
Ufarlig for børn/barn, katte, hunde, fugle og fisk. Husdyr som 
kaniner, marsvin, hamstere og andre gnavere/gnagere påvirkes 
også af ultralyden og bør ikke befinde sig i samme rum/rom 
som apparatet eller tilstødende rum/rom. Forstyrrer ikke andet 
elektrisk udstyr.
Placering af produktet
Sæt apparatet i en stikkontakt. LED-lampen tændes, og 
enheden udsender en tilpasset ultralyd. Bemærk, at ultralyd 
ikke kan passere gennem solide/massive materialer som 
vægge, lofter/tak, gulve eller møbler. Ligeledes dæmpes lyden 
af bløde tekstiler såsom gardiner. Vær derfor omhyggelig med 
at/å placere enheden i et åbent rum/rom hvor lydbølgerne kan 
spredes frit.
Hvornår forsvinder skadedyrene?
Normalt kan der konstateres en ændring med det samme. 
Hvis edderkopperne har slået sig ned, eller hvis der er store 
populationer og overflader, kan det tage længere tid. 
Kan mennesker høre lyden?
Det menneskelige øre kan undtagelsesvis opfatte ultralyd, så 
placer produktet i et rum/hvor, hvor det ikke forstyrrer.

 Hämähäkkikarkotin S30
A-Guard®

Pitkälle kehitetty ääniteknologia A-Guard vaikuttaa hämähäkkien 
tuntoelimiin saaden hämähäkit stressaantumaan ja poistumaan 
tilasta. Asenna Hämähäkkikarkotin tiloihin, joista haluat poistaa 

hämähäkit. Tuotteessa oleva vihreä merkkivalo osoittaa 
A-Guard-ultraäänen toiminnan. Hämähäkkikarkotin S30 tehoaa 
hämähäkkeihin siinä tilassa, johon karkotin on asennettu.
Vaaraton lapsille ja lemmikeille
Vaaraton lapsille, kissoille, koirille, linnuille ja kaloille. Ultraääni 
vaikuttaa myös lemmikkeihin, kuten kaniineihin, marsuihin, 
hamstereihin ja muihin jyrsijöihin, joten niitä ei saa olla samassa 
tai viereisissä huoneissa. Ei häiritse muita sähkölaitteita.
Tuotteen sijoittelu
Aseta laite pistorasiaan. LED-valo syttyy ja laite lähettää 
mukautettua ultraääntä. Huomaa, että ultraääni ei lävistä kiinteitä 
materiaaleja, kuten seiniä, kattoja, lattioita tai huonekaluja. Sitä 
vaimentavat myös tekstiilit, kuten verhot. Tästä syystä laite on 
asetettava avoimeen tilaan, jossa ääniaallot pääsevät leviämään 
esteettä.
Koska tuhoeläimet häviävät?
Normaalisti muutos on havaittavissa heti. Jos hämähäkkejä tai 
pinta-alaa on paljon, siihen voi mennä pidempi aika. 
Kuulevatko ihmiset äänen?
Ihmiskorva kuulee ultraäänen vain poikkeustapauksessa. Aseta 
tuote tällöin sellaiseen tilaan, jossa se ei häiritse.

 Spinnenfrei S30
A-Guard®

Die fortschrittliche Geräuschtechnologie A-Guard beeinflusst 
die Sinnesorgane der Spinnen und stresst diese so sehr, dass 
sie den aktuellen Bereich verlassen. Installieren Sie Spinnenfrei 
in den Räumen, die Sie schützen möchten. Die grüne 
Leuchtdiode am Produkt zeigt an, dass die A-Guard-Funktion 
aktiv ist. Spinnenfrei S30 wirkt in dem Raum, in dem die Einheit 
aufgestellt ist, zuverlässig gegen Spinnen.
Kinder- & Haustiersicher
Das Gerät ist ungefährlich für Kinder, Katzen, Hunde, Vögel 
und Fische. Haustiere wie Kaninchen, Meerschweinchen, 
Hamster und andere Nagetiere werden durch den Ultraschall 
ebenfalls beeinträchtigt und dürfen nicht im selben Raum oder 
angrenzenden Räumen untergebracht sein. Stört keine anderen 
elektrischen Geräte.
Platzierung des Produkts
Schließen Sie das Gerät an eine Netzsteckdose an. Die LED-
Lampe leuchtet und die Einheit beginnt mit dem Ausstrahlen 
angepasster Ultraschallwellen. Beachten Sie, dass der 
Ultraschall sich nicht durch feste Materialien, wie z. B. Wände, 
Dächer, Fußböden oder Möbel, verbreitet. Ebenso wird der 
Ultraschall durch weiche Textilien, wie z. B. Gardinen, gedämpft. 
Denken Sie daher daran, die Einheit in einem offenen Bereich zu 
platzieren, in dem die Schallwellen sich frei ausbreiten können.
Wann verschwinden die Schädlinge?
Normalerweise kann sofort eine Veränderung festgestellt 
werden. Wenn die Spinnen sich allerdings eingenistet haben 
oder es sich um große Populationen handelt, kann es jedoch 
länger dauern. 
Könne Menschen den Ultraschall wahrnehmen?
Das menschliche Ohr kann in seltenen Fällen den Ultraschall 
wahrnehmen. Platzieren Sie das Produkt in diesem Fall in 
Räumen, in denen es für die Menschen nicht störend wirkt.

 Répulsif pour araignées S30
A-Guard®

La technologie sonore sophistiquée A-Guard affecte le sens 
tactile des araignées et les force à fuir. Installez le répulsif pour 
araignées dans la pièce que vous souhaitez protéger. La diode 
verte indique que la fonction A-Guard est activée. Le répulsif 
pour araignées S30 est efficace contre les araignées qui 
pénètreraient dans la pièce où l’appareil est installé.
Sans danger pour les animaux domestiques et les enfants
Totalement inoffensif pour les enfants, les chats, les chiens, 
les oiseaux et les poissons. Les rongeurs de compagnie 
(lapins, cochons d’Inde, hamsters, etc.) sont, quant à eux, 
sensibles aux ultrasons et ne doivent donc pas séjourner dans 
la pièce protégée par le répulsif électronique ou dans une 
pièce avoisinante. Aucune interférence avec d’autres appareils 
électriques.
Positionnement de l’appareil
Branchez l’appareil à une prise murale. La diode s’allume et 
l’appareil émet des ultrasons sur une fréquence appropriée. Il 
est à noter que les ultrasons ne parviennent pas à traverser les 
obstacles solides tels que les murs, les plafonds, les planchers et 
les meubles. De même, les sons sont absorbés par les matériaux 
souples, tels que les rideaux. Veillez par conséquent à placer 
l’appareil de telle manière que les ondes sonores puissent se 
propager librement dans la pièce à protéger.
Les rongeurs fuient-ils rapidement la pièce?
En général, on constate immédiatement le changement. 
Toutefois, si les araignées ont déjà réussi à s’installer 
durablement ou en cas de populations ou de superficies 
importantes, le répulsif doit fonctionner pendant un certain 
temps avant de produire ses effets. 
Les sons peuvent-ils être perçus par l’oreille humaine?
L’oreille humaine peut exceptionnellement percevoir les 
ultrasons. Le cas échéant, positionnez le répulsif dans une 
pièce où il ne dérange pas.

 Bez pająków S30
A-Guard®

Zaawansowana technologia emitująca dźwięki oddziałuje na 
narządy zmysłów pająków i w konsekwencji wypędza je z 
miejsc, gdzie przebywają. Należy zainstalować urządzenie Bez 
pająków w pomieszczeniach, które mają być chronione. Zielona 
dioda na urządzeniu wskazuje, że A-guard emituje ultradźwięki. 
Urządzenie Bez pająków S30 działa skutecznie na pająki w 
pomieszczeniu, w którym się znajduje.
Bezpieczne dla dzieci i zwierząt domowych
Urządzenie jest całkowicie bezpieczne dla dzieci, kotów, 
psów, ptaków i rybek. Zwierzęta domowe, takie jak króliki, 
świnki morskie, chomiki i inne gryzonie, również są wrażliwe 
na działanie ultradźwięków i nie powinny pozostawać w 
pomieszczeniach sąsiadujących z tymi, gdzie znajduje się 
urządzenie. Pracy urządzenia nie zakłócają inne urządzenia 
elektryczne.
Umieszczenie urządzenia
Wetknij urządzenie w gniazdko ścienne. Zaświeci się kontrolka 
LED i urządzenie zacznie emitować dostosowane ultradźwięki. 
Trzeba zwrócić uwagę, że ultradźwięki nie przechodzą przez 
solidne materiały, takie jak ściany, dachy, podłogi lub meble. 
Dźwięk wytłumiany jest także przez miękkie tkaniny, na przykład 
zasłony. Należy zatem umieścić urządzenie na otwartej 
powierzchni, tak by fale dźwiękowe mogły się swobodnie 
przemieszczać.
Kiedy szkodniki znikną?
Zwykle zmiany można zauważyć natychmiast. Jeżeli pająki 
rozmnożyły się lub ich populacja jest duża i występuje na dużej 
powierzchni może to zająć więcej czasu. 
Czy ludzie mogą słyszeć dźwięk?
Ucho ludzkie w wyjątkowych wypadkach może odbierać 
ultradźwięki, należy wtedy umieścić urządzenie w 
pomieszczeniu, gdzie nie będzie przeszkadzać.

 Spinvrij S30
A-Guard®

De geavanceerde geluidstechniek A-Guard werkt in op de 
zintuigen van de spinnen en zorgt voor zoveel stress, dat ze 
het gebied verlaten. Installeer Spinvrij in de ruimtes die u wilt 
beschermen. Het groene lampje op het product geeft aan dat 
A-guard in bedrijf is. Spinvrij S30 is effectief tegen spinnen in de 
ruimte waar de eenheid is geplaatst.
Veilig voor kinderen en huisdieren
Ongevaarlijk voor kinderen, katten, honden, vogels en vissen. 
Huisdieren zoals konijnen, cavia’s, hamsters en andere 
knaagdieren hebben ook last van het ultrageluid en mogen niet 
aanwezig zijn in dezelfde ruimte of in aangrenzende ruimtes als 
de eenheid. Stoort andere elektrische apparatuur niet.
Plaatsing van het product
Steek het apparaat in een stopcontact. Het LED-lampje gaat 
branden en de eenheid geeft een aangepast ultrageluid af. Let 
op: ultrageluid gaat niet door vast materiaal heen, zoals muren, 
plafonds, vloeren of meubilair. Het geluid wordt ook gedempt 
door zacht textiel, zoals gordijnen. Let er daarom op dat u de 
eenheid in een open ruimte plaatst, waar de geluidsgolven zich 
vrij kunnen verspreiden.
Wanneer ben ik van het ongedierte af?
Normaal gesproken is direct een verandering merkbaar. Als 
de spinnen zich hebben genesteld of bij grotere populaties en 
oppervlakken kan het langer duren. 
Is het geluid hoorbaar voor mensen?
Ultrageluid kan in uitzonderlijke gevallen hoorbaar zijn voor het 
menselijke oor. Plaats het product dan in een ruimte waar het 
geluid niet storend is. 

 
Dissuasore per ragni S30

A-Guard®

L’avanzata tecnologia sonora A-Guard disturba gli organi 
sensoriali dei ragni portandoli a lasciare l’area interessata. 
Installare il Dissuasore per ragni negli ambienti da proteggere. 
Il LED verde sul prodotto indica che A-Guard è in funzione. Il 
Dissuasore per ragni S30 è efficace contro i ragni nell’ambiente 
in cui è installato l’apparecchio.
Sicuro per bambini e animali domestici
Innocuo per bambini, gatti, cani, uccelli e pesci. L’ultrasuono 
disturba anche animali domestici quali conigli, porcellini d’India, 
criceti e altri roditori, che non devono essere tenuti nello stesso 
ambiente o in ambienti confinanti. Non interferisce con altri 
dispositivi elettrici.
Posizionamento del prodotto
Collegare l’apparecchio a una presa a muro. Il LED si accende 
e l’apparecchio emette un ultrasuono adattato. Ricordare che 
l’ultrasuono non può attraversare materiali solidi quali muri, 
soffitti, pavimenti o mobili. Il suono viene anche attenuato da 
tende e altri tessuti morbidi. Di conseguenza, è importante 
sistemare l’apparecchio in un’area aperta che consenta alle 
onde sonore di propagarsi liberamente.
Quando scompaiono gli animali nocivi?
In genere, la differenza si nota immediatamente, ma se i 
ragni sono già insediati nell’ambiente oppure in presenza di 
popolazioni vaste e superfici estese può essere necessario un 
tempo superiore. 

Il suono può essere percepito dall’uomo?
In casi eccezionali, l’ultrasuono potrebbe essere percepito 
dall’orecchio umano. Spostare quindi il prodotto in un ambiente 
in cui non arrechi disturbo.

 Repelente de arañas S30
A-Guard®

La avanzada tecnología de sonido A-Guard afecta a los 
órganos sensoriales de las arañas, les causa inquietud y en 
consecuencia, consigue que se marchen de la zona. Instale 
el Repelente de arañas en las zonas que quiera proteger. La 
luz LED verde del producto indica que A-Guard está activa. El 
Repelente de arañas S30 es efectivo contra las arañas que se 
encuentren en la zona en la que se configura la unidad.
Seguro para niños y mascotas
Inofensivo para niños, gatos, perros, pájaros y peces. Las 
mascotas como conejos, conejillos de indias, hámsteres y otros 
roedores también son sensibles a los sonidos ultrasónicos, 
de manera que no deben estar en la misma habitación que 
el dispositivo ni tampoco en las adyacentes. El dispositivo no 
interfiere con otros equipos electrónicos.
Posicionamiento del producto
Enchufe el dispositivo en un enchufe mural. La luz LED se 
encenderá y la unidad emitirá una señal ultrasónica adaptada. 
Tenga en cuenta que las ondas ultrasónicas no pueden 
traspasar material sólido como paredes, techos, suelos o 
mobiliario. Además, las telas, como por ejemplo las cortinas, 
también disminuyen la potencia de la señal. Por ello, asegúrese 
de situar la unidad en un espacio abierto en el que las ondas de 
sonido puedan dispersarse con libertad.
¿Cuándo desaparecerá la plaga?
Lo normal es que note un cambio inmediatamente. Si las arañas 
están bien establecidas, han creado una colonia o bien quiere 
tratar una zona grande, es posible que tarde un poco más en 
notar el efecto del dispositivo. 
¿Los humanos podemos oír el sonido que emite el 
dispositivo?
En casos excepcionales, el oído humano puede percibir las 
señales ultrasónicas. Si es así, coloque el producto en una zona 
en la que no resulte molesto.

 Pókriasztó S30
A-Guard®

A fejlett A-Guard hangtechnológia nyugtalanító hatást vált ki a 
pókokban, és a kérdéses terület elhagyására ösztönzi őket. 
Telepítse a pókriasztót a védeni kívánt területekre. A terméken 
található zöld LED jelzi, hogy az A-Guard működik. A Pókriasztó 
S30 a vele egy légtérben tartózkodó pókok ellen hatásos.
Gyermek- és kisállatbiztos
Gyerekekre, macskákra, kutyákra, madarakra és halakra 
ártalmatlan. A nyulak, tengerimalacok, hörcsögök és más 
rágcsálók viszont szintén érzékenyek az ultrahangokra, ezért 
nem szabad ugyanabban vagy szomszédos szobában tartani 
őket. Nem zavar más elektronikus berendezéseket.
A termék elhelyezése
Csatlakoztassa az eszközt a fali aljzatba. A LED világítani kezd, 
az egység pedig speciális ultrahangjelet kezd kibocsátani. 
Figyelem: az ultrahangjelek szilárd anyagon, például falakon, 
mennyezeten, padlón, bútorokon nem hatolnak át. A jeleket 
a puha textil, például a függöny is tompítja. Éppen ezért a 
készüléket olyan nyílt térben helyezze el, ahol a hanghullámok 
szabadon terjedhetnek.
Mikor tűnnek el a kártevők?
A változás általában azonnal észrevehető. Ha viszont a pókok 
már jól megtelepedtek, valamint nagyobb populáció és terület 
esetén előfordulhat, hogy a hatásra többet kell várni. 
Hallható-e a hang az emberi fülnek?
Kivételes esetben az emberi fül is érzékelheti az ultrahangjeleket; 
ilyenkor helyezze a készüléket olyan területre, ahol nem zavaró 
a működése. 

 Stop paucima S30
A-Guard®

Napredna A-Guard tehnologija pomoću zvuka deluje na čulne 
organe pauka tako što ih uznemirava i primorava da napuste 
određeno područje. Instalirajte uređaj Stop paucima S30  u 
područjima koja želite da zaštitite. LED dioda na gornjoj strani 
uređaja  svetli zelenom bojom i označava da je A-Guard u 
funkciji. Uređaj Stop paucima S30 je efikasan protiv pauka u 
područjima u koje se postavi.
Deca i kućni ljubimci su bezbedni
Bezopasan je za decu, mačke, pse, ptice i ribice. Ljubimci kao 
što su zečevi, morski prasići, hrčci i ostali glodari takođe su 
osetljivi na delovanje ultrazvuka i ne bi ih trebalo držati  u istoj 
prostoriji gde je uređaj niti u susednoj prostoriji. On ne ometa rad 
drugih elektronskih uređaja.
Postavljanje proizvoda
Uključite uređaj u utičnicu u zidu. LED dioda počinje da svetli 
i uređaj emituje prilagođeni ultrazvučni signal. Imajte u vidu da 
ultrazvučni signali ne mogu prodreti kroz čvrst materijal, kao što 
su zidovi, tavanice, podovi ili nameštaj. Na prigušenje signala 
takođe utiču meki tekstilni materijali, kao što su zavese. Zbog 
toga obezbedite da uređaj bude postavljen u otvoreni prostor 
gde se ultrazvučni talasi mogu slobodno rasprostirati.

Kada će štetočine nestati?
Promena se obično može odmah uočiti. Ako su pauci dobro 
skriveni ili ih ima mnogo i na većem području, to može potrajati 
malo duže. 
Da li ljudi mogu da čuju ovaj zvuk?
Samo u izuzetnim slučajevima čovekovo uho može čuti 
ultrazvučne signale; ako se to desi, uređaj postavite u područje 
u kojem vam neće smetati.

 Zaštita od pauka S30
A-Guard®

Napredna tehnologija zvuka A-Guard utječe na osjetilne organe 
pauka tako što ih uznemirava i primorava da napuste dotično 
područje. Stavite zaštitu od pauka u područje koje želite zaštititi. 
Zeleno LED svjetlo na proizvodu pokazuje da je A-Guard 
uključen. Zaštita od pauka S30 učinkovita je protiv pauka u 
području na kojem se postavi.
Sigurno za djecu i kućne ljubimce
Proizvod je bezopasan za djecu, mačke, pse, ptice i ribe. 
Kućni ljubimci, kao što su zečevi, zamorci, hrčci i drugi glodavci 
također su osjetljivi na ultrazvučne valove te se ne smiju čuvati u 
istoj ili susjednoj prostoriji. Proizvod ne ometa drugu elektroničku 
opremu.
Pozicioniranje proizvoda
Uključite uređaj u zidnu utičnicu. LED svjetlo svijetli i uređaj 
emitira prilagođeni ultrazvučni signal. Imajte na umu da 
ultrazvučni signali ne mogu prodrijeti kroz čvrste materijale, kao 
što su zidovi, stropovi, podovi i namještaj. Signal se također 
prigušuje prolaskom kroz mekane tkanine kao što su zavjese. 
Stoga, postavite uređaj na otvorenom prostoru gdje se zvučni 
valovi mogu slobodno širiti.
Kada počinje djelovanje?
Promjene se obično mogu odmah primijetiti. Ako su pauci 
prisutni duže vremena, u slučaju većeg broja i veće površine, 
može biti potrebno više vremena. 
Mogu li ljudi čuti zvuk iz uređaja?
U iznimnim slučajevima, ljudsko uho može čuti ultrazvučni signal. 
Ako se to događa, postavite proizvod u području gdje nikoga 
neće ometati. 

 Bez pavúkov S30
A-Guard®

Moderná technológia A-Guard, ktorá využíva zvuk, vplýva na 
zmyslové orgány pavúkov, vyrušuje ich a prinúti ch opustiť dané 
miesto. Zariadenie Bez pavúkov nainštalujte na miestach, ktoré 
chcete chrániť. Zelený LED indikátor na výrobku znamená, že 
technológia A-Guard funguje. Zariadenie Bez pavúkov S30 je 
účinné proti pavúkom na mieste, kde je jednotka nainštalovaná.
Nie je škodlivé pre deti a domáce zvieratá
Zariadenie nie je škodlivé pre deti, mačky, psy, vtáky a ryby. 
Domáce zvieratá, ako sú zajace, morčatá, škrečky a iné 
hlodavce, sú citlivé na ultrazvuk, preto sa nemajú držať v 
rovnakej ani vedľajších miestnostiach. Nespôsobuje rušenie 
iných elektronických zariadení.
Umiestnenie výrobku
Zariadenie zapojte do elektrickej zástrčky. Rozsvieti sa LED 
indikátor a jednotka začne vydávať upravený ultrazvukový signál. 
Ultrazvukové signály nedokážu prenikať pevnými materiálmi, ako 
sú steny, stropy, podlahy a nábytok. Signál tlmia aj mäkké látky, 
ako sú závesy. Kvôli tomu jednotku nainštalujte v otvorenom 
priestore, kde sa zvukové vlny môžu voľne šíriť.
Kedy sa už škodcovia nebudú objavovať?
Zmenu možno bežne badať okamžite. Účinnosť sa prejaví 
neskôr, ak sú pavúky dobre zabývané alebo ak sa na mieste 
vyskytuje veľa pavúkov. 
Môže tento zvuk počuť človek?
Vo výnimočných prípadoch môže človek vnímať ultrazvukové 
signály; v takom prípade umiestnite výrobok na mieste, kde 
nebude rušiť.

 Fără păianjeni S30
A-Guard®

Tehnologia avansată cu sunete A-Guard afectează organele 
de simț ale păianjenilor, destabilizându-i și determinându-i să 
părăsească zona respectivă.  Instalați Fără Păianjeni în zonele 
pe care doriți să le protejați. LED-ul verde de pe produs indică 
faptul că A-Guard este în funcțiune. Fără păianjeni S30 este 
eficient împotriva păianjenilor din zona în care se amplasează 
unitatea.
Sigur pentru copii și animale
Inofensiv pentru copii, pisici, câini, păsări și pești. Animalele de 
companie precum iepurii, porcușorii de Guineea, hamsterii și 
alte rozătoare sunt și ele sensibile la ultrasunete, de aceea nu ar 
trebui păstrate în aceeași cameră sau în camere adiacente. Nu 
generează interferențe cu alte echipamente electronice.
Poziționarea produsului
Conectați dispozitivul la o priză de perete. LED-ul se aprinde și 
unitatea emite un semnal de ultrasunete adaptat. Vă rugăm să 
rețineți că ultrasunetele nu pot pătrunde prin materiale solide 
precum pereții, tavanul, podeaua sau mobilierul. Semnalul este 
de asemenea estompat de textile moi precum perdelele. Din 
acest motiv așezați întotdeauna unitatea într-un spațiu deschis, 

în care undele sonore să se poată propaga în mod liber.
Când dispar dăunătorii?
De obicei, schimbarea se poate observa imediat. Poate dura 
mai mult dacă păianjenii sunt prezenți de mult timp, sau în cazul 
unor populații și zone extinse. 
Oamenii pot auzi sunetul?
În cazuri excepționale, urechea umană poate percepe 
ultrasunetele; într-o astfel de situație amplasați produsul într-o 
zonă în care nu va fi deranjant.

 Odpuzovač pavouků S30
A-Guard®

Pokročilá zvuková technologie A-Guard působí na smyslové 
orgány pavouků a zneklidňuje je, takže pak příslušnou oblast 
opustí. Odpuzovač pavouků instalujte do oblastí, které chcete 
chránit. Zelená kontrolka LED na produktu indikuje, že je funkce 
A-guard v provozu. Odpuzovač pavouků S30 účinně působí 
proti pavoukům v oblasti, ve které se jednotka nachází.
Bezpečnost vůči dětem a domácím mazlíčkům
Produkt je pro děti, kočky, psy, ptáky a ryby neškodný. Domácí 
mazlíčci, jako jsou králíci, morčata, křečci a další hlodavci, 
jsou na ultrazvuk rovněž citliví a neměli by být umístěni v 
téže místnosti nebo v sousedních místnostech. U jiných 
elektronických zařízení nedochází k rušení.
Umístění produktu
Připojte zařízení do nástěnné zásuvky. Kontrolka LED se rozsvítí 
a jednotka začne vydávat upravený ultrazvukový signál. Mějte 
na paměti, že ultrazvuk nemůže procházet pevnými materiály, 
kterými jsou tvořeny například zdi, stropy, podlahy nebo nábytek. 
Měkké textilie, například záclony, signál rovněž tlumí. Zajistěte 
proto umístění jednotky do otevřeného prostoru, ve kterém se 
mohou zvukové vlny volně šířit.
Kdy škůdci zmizí?
Změnu lze obvykle pozorovat ihned. V případě, že se pavouci v 
příslušné oblasti vyskytují delší dobu, nebo v případě početných 
populací či rozsáhlých oblastí výskytu může proces trvat déle. 
Je zvuk slyšitelný pro člověka?
Ve výjimečných případech může lidské ucho ultrazvuk vnímat; 
je-li tomu tak, umístěte produkt na takové místo, aby lidi nerušil.
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Recycling

PlasticPaperboard

Art.no. 25242
Power consumption: 2W 

Power: 220-240 V
50 Hz

Manufacturer: 
Miljöcenter AB, Kvalitétsvägen 1,

Toftanäs, SE-232 61, Arlöv, Sweden

This device can be used by children aged 8 or 
older, by persons with reduced physical, sensory 
or mental capacity and by persons who are not 
familiar with how the device is used, provided 
that this is under supervision or that they have 
been informed about how the device is used 
in a safe manner and about the potential risks. 
Children must not play with the device. Cleaning 
and maintenance may only be carried out by 
children under the supervision of an adult. 

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren, 
von Personen mit motorischen, sensorischen 
oder psychologischen Einschränkungen sowie 
von Personen, die keine Kenntnis über die 
Funktionsweise des Geräts haben, bedient 
werden, vorausgesetzt dies erfolgt unter Aufsicht 
und Anleitung oder wenn diese Personen darüber 
unterrichtet wurden, wie das Gerät auf sichere 
Art und Weise bedient wird und welche Gefahren 
damit verbunden sein können. Das Gerät ist kein 
Kinderspielzeug. Die Reinigung und Wartung des 
Geräts darf von Kindern nur unter Aufsicht eines 
Erwachsenen stattfinden.

Spider free™

Spinnenfrei™

Spindelfritt™

EN This marking indicates that this product 
should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible 
harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly 
to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use 

the return and collection systems or contact the retailer where 
the product was purchased. They can take this product for 
environmental safe recycling.
DE Alt-Elektrogeräte sind Wertstoffe, sie gehören daher 
nicht in den Hausmüll! Wir möchten Sie daher bitten, uns mit 
Ihrem aktiven Beitrag bei der Ressourcenschonung und beim 
Umweltschutz zu unterstützen und dieses Gerät bei den -falls 
vorhanden- eingerichteten Rücknahmestellen abzugeben.


